o
e
"
—
L= g

O'ZBEKISTON RESPUBLIKAS! ['ZBEKISTON RESPUBLIKASH
OLIY VA O'RTA MAXSUS INNOVATSION
TA'LIM VAZIRLICI RIVOILANISH VAZIRLIGI

KUECUU ADABUETLLUYHOCIUK, =
HOFULUTUPMA TUINLLUYHOCIIUK BA
TAPXUWMALUYHOCIIUK: MYAMMO,
EYUM BA UCTUKBOIJIJIAP

XANKAPO UNMMUU-AMATTUA AHXXYMAHU

g #‘:.r- |
==

e
[

Byxopo - 2021




Y3BEKUCTOH PECIIYBJIUKACH
OJINU BA YPTA MAXCYC TABJIUM BA3ZUPJIUTU

BYXOPO JABJIAT YHUBEPCUTETHU
XOPUKUHA TUJJIAP ®AKYJIBTETH

HEMMUC BA ®PAHIY3 TUIJIAPU KA®EJIPACH

KUECUU ATABUETIHIYHOCJIUK,
YOFULITUPMA TUWIITYHOCJIUK BA
TAPKUMAIIYHOCJIUK: MYAMMO,
EUUM BA UCTUKBOJLJIAP

XaJIKapo WiIMHI-aMaJIUHd AaHXKYMAHH

7 mroJab 2021 iwua

Byxopo — 2021



V36exucron Pecny6rmmkacu Basupmap Maxkamacuamar 2021 imn 2
maptaaru 78-comnu Qapmoituiy, l-uioBacura acocaH YTKa3WiTaH XaidKapo
KOHGEepeHlus  Marepuauiap  TYIJlaMUra  3aMOHAaBUH  THIIIIYHOCJHK,
Tap>KUMAITYHOCIUK, aAa0uETITYHOCTUK Ba YT THJIM YKUTHUII METOJUKACUHUHT
J0J13ap0 MyamMMoJIapura JIoup WiMui Mabpy3ajiap ¥3 akCUHU TOTTaH.

Maskyp “Kuécuit amaOuETHIYHOCTUK, YOFUIITHPMA THJIIIYHOCIHUK Ba
Tap>KUMAaIIyHOCIMK: MyaMMO, €4MM Ba HCTUKOOJJIAp” MaB3yuAaru XalKapo
KoH(pepeHuus byxopo naBiar yHUBEpCUTETH XOPIKUMA TWLIAp (PakyIbTeTH
Hewmmuc Ba dpaniy3 Tumiapu kadenpacu tamadO0ycu Omiad YTKa3UIMOKIA.

Ymly Ttymmamra Xankapo WIMHM KOH(epeHIus KaTHalluujapu,
pecnyOiuKa Ba XOPHKHUIA OJIMATOXJIap mpodeccop-yKUTyBUMIIapH, KaTTa UIMUN
XOJIUM  W3JaHyBUMJApU Ba TAaJKUKOTYMJIAPHUHUHI WIMUNA  MakoJajJapH
KHUPUTUJITAH.

Macwyn myxappupiaap: ¢.¢.a., npodheccop M.M.XKypaesa
¢.d.a., mpodeccop M.K.bakoera

Taxpupust ab3zonapu: ¢.d.x., npodeccop M.M.Kypaesa
¢.¢d.n, monent 3.1. Pacynos

karra ykutyBuu /. X. Kapumosa

b.d.¢.a., monent O.M.Daiizyaes

¢.¢.H, nouent M.H.XukmaToBa

b.d.¢.a., monent O.N.Anuzona

¢.¢.¢d.a., karra ykutyBun H.b.Kynnamosa

karTa ykutyBun M.M. Maxmynosa

karra ykutyBun C.C.Xynoes

TasgHY JOKTOpaHT Y. X.MaBnoHOBa

Takpu3zuunmnap: ¢.d.n, mpodeccop K.A. Sxybos
¢.d.H., monient P.P. bobokanoHnos
b.0.d.1, SA.b. Py3ues

Hu3zaituep: ¢b.d.¢.a., karra yxuryBun H.b.Kyngamonsa



15. Ruziev Y., Khudoev S., Rakhmatov A. THE USE OF THE PAST
TENSESIN GERMAN AND ENGLISH. ACADEMICIA. An International
Multidisciplinary Research Journal (Double Blind Refereed & Peer Reviewed
Journal) ISSN: 2249-7137 Vol. 11, Issue 6, June, 2021. https://saarj.com/wp-
content/uploads/paper/ACADEMICIA/2021/FULL-PDF/ACADEMICIA-
JUNE-2021/6.12,%20Yarash%20Ruziev.pdf

16. Kynmamosa H.b.  ®panmy3 Ba  y30ek  TWuiapuga  CHOPT
TEPMUHOJIOTHSCHHUHT ~ MWUIMA-MagaHui  xycycustiaapu. PhD  wimwmit
JapaXkaCHHU OJIUII YUyH TaKJIUM J3THIIraH auccepranus. b., 2020. —b. 1-148.

17. Kuldasheva N.B. THEORETICAL VIEW POINTS OF LINGUISTS ON
TERMINOLOGY. SOI: 1.1/TAS DOI: 10.15863/TAS International
Scientific Journal. Theoretical & Applied Science, p-ISSN: 2308-4944 (print)
e-ISSN: 2409-0085 (online) 2019 Issue: 12 Volume: 80. 2019. — P.http://T-
Science.org;

18. GulchehraHojiyeva. NATIONAL IDENTITY AND LINGUISTICAL
ANALYSIS OF TRANSLATION OF ART TERMS IN UZBEK
LANGUAGE.Journal of Contemporary Issues in Business and Government. P-
ISSN: 2204-1990. Vol. 27, No. 2, 2021. Pages 1651-1660. DOI: 10.47750/cibg.
2021.27.02.174https://cibg.org.au/article_9597.html

19. Kuldasheva N.B., Kuldashev A. SOME DIFFERENT DIFFICULTIES
IN SPORTS EXERCICES. SOI: 1.1/TAS DOI: 10.15863/TAS International
Scientific Journal. Theoretical & Applied Science, p-ISSN: 2308-4944 (print)
e-ISSN: 2409-0085 (online) Year: 2019 Issue: 12 Volume: 80 Published:
30.12.2019, http://T-Science.org;

APXAU3M BA HCTOPU3M XAKHUJIA
HopoBa Moxurodon
byx/1Y Hemuc Ba ¢ppanuys Tuiiapu
kadeapacu YKUTYBYUCH

Ma3kyp Makosiaia «HUCTOPU3M» Ba«apXau3M»TEPMHUHJIADU Ba YHUHT
Ma3MYH-MOXMSITH, «HUCTOPHU3M» Ba «apXau3Mm» TEpMHUHJIApU TYFpucuia
OJIMMJIAPHUHT WJIMHN-Ha3apuid Kapanuiapu Xakuaa cy3 6opamau. [llyaunraek, Oy
Oopama XoprXK Ba Y30€K OJMMIIAPH TOMOHUJAH SPATHITAH TaJIKUKOTIAp Xam/a
Yy30€K TUITYHOCIMK TapuXuJa WUCTOPWU3M Ba apXau3MIIAPHUHT YPHU XaKuaa
(UKD IOpUTHTIAIH.

Kanum cy3nap:apxan3m,UCTOpU3M,cemema, 3CKU KatiaaM, AyJ0K (1a0), THIMOU
(Tap>KUMOH), yiyc (XajikK), €Fu (IylIMaH), aMUH, PUCTaB, MUHIOOIIIH, HOUKUO

ABOUT ARCHAISM AND HISTORISM
Norova Mohitobon
Bukhara State University
Lecturer at the Department of
German and French Languages
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The article examines the terms "historicism” and "archaism™ and their
essence, scientific and theoretical views. There are also studies by foreign and
Uzbek scholars on the role of historicism and archaisms in the history of Uzbek
linguistics.

Key words: archaism, historicism, old layer, ulus (people), yogi (enemy),
amine, minboshi.

KamusT TapakKUETH THJI KOHYHHUSTIApU Ba WXKTUMOUN OOPIMKHUHT
OOBEKTHB KOHYHUATIApW OusiaH OenruiaHagud. Y TU3UM cudaTtuaa JI0UM
Xapakaria, puBOXJIaHUIIAa OViIn0, Oy YHUHT MXKTUMOWNW MOXMSTHAAH KEIHO
YUKaJW: TWAJ Ba XaMUST, THJ Ba OHI, TWJI Ba TadakkKyp VpTacuIard HKKH
TOMOHJIaMa aCCOLMAaTUB AJOKAJOPJIMK YJIApHUHT Oup-Oupura TabCUPUHU
Oenrmnaiiin — >xkamusiTaa OYnuO TypaauraH MXXTHUMOUK-CUECHI xkapacHiap,
WIMUN-TEXHUKAaBUWA TapakKWET, WKTHUCOAUMN Ba Mabpuduii coxanapiaru
MCIIOXOTJap TWJIHUHT JyFaT OOMJIMTH/a SIHTU-SHTU CY3 Ba aTaMaJIApHUHT 03ara
KEJIMIIMHU,CY3 MabHOJAPUHUHI  y3rapuild, CEMUK MyHocalaTiapiaru
MyaMMOJIApHU, Ty OuiaH Owupra, MabliyM Cy3-JIEKCEMaJapHUHT 3CKHUPHUO,
TapUXU KaTeropusira awjgaHummra oiaud kenaau. Tummaru OyHpal xapacH
ayraT OoiMruja MCTOPU3M Ba apxau3M KaOu JIEKCUK OUpPIMKIIApHU ro3ara
KEJUIIIra oub Kenau.

Mo>KTUMOMU-UKTUCOINM, MaJaHu-MabHAaBUM  XaE€TIAarv y3rapuiuiap
0ab3u TYIIYHUYAJTAPHUHT JCKUPHUO, aMaauETAaH TaMOMUJIAa YUKHO KETUIIUTa
onub kenmaau. baguuii acapna MyaiisiH JaBp BOKeajapu TacBUpJaHap dKaH, aHa
11y JaBpra ouj OYJIraH 3CKM TyllyHYajapra MypokaaT KUJIMACIUKHUHIT acjio
unoxu Uyk. TwimyHocnukaa OyHaal TymyHuanapHu udonanaiauran cysiap
«apxaukK Cy3Jiap» Ba «MCTOPU3M — TApPUXUHU Cy3/1ap» JE€raH HOMJIAp OCTHUAA
yMyMJamTupuiaaan. TUIHUHT XO3UPTH JaBpU YYyH OSCKWIMK OyE€rura osra
Oyiaran TUa OUpPIUTH «apxam3m» ae0 roputwiaau.[baguuii MaTH Ba YHHHT
JMHTBOMO3THK Tax,min acociapu.T., 2006, b.-107]

MabiayMku, OyryHru agaOuid TUII HyKTau Ha3apuaaH CKUIMK OYErura sra
OynraH cy3map ACKM KaTJaMHU TaIlKWI KWIaJd. DCKUA KaTjiamra Ouj cy3jap
acocuil (apkiu XycycusTiapura Kypa WUKKW Typra OynuHamau: 1) Tapuxui
cyznmap (umcropmsmuap), 2) apxamsmuap. [Xo3upru y30ek amaOuii THIIH.
K.,2006]

XO03Upru KyHAa TWINIYHOCIHUKAA KYJJIaHWIMalaurad, yk 6ynub ketran
Hapca, X0JAUCAIApHUHT HOMU MCTOPU3MJIAp Aciimnanu. MabiayMm naBpiapaa 6op
OynraH Hapca BakKTJIap YTUIIM OWJIaH Xa€T Tako3acura Kypa uyk 0ynmd KeTuiu
MyMmKkuH. Hapca iykonray, KyjuiaHumaad Kojrad, TaOMMiiky, yHU uQoaanarad
cy3nap xaM MCTE€bMOJIJIaH YUKHO KeTaau, Tapuxuil cysra ainaHaau. [ Xo3upru
y30ek amabuit Tiu. K., 2006, b.-37]

Dckupubd UCTEHMOJIAH YUKKAH, aMMO V3 3KBHBAJICHTHIa, CUHOHUMMUIA
sra Oynran cy3map apxam3smJjap jaeiwianud. Apxaum3muap OYryHruW KyHAa
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MaBXKyJ ~OynraH Hapca-XOJUCAJIAPHUHT OSCKHUPUO  KOJraH araMaiapu
xucoOanaay. [ Xo3upru y30ek ampadouit Trimm. K., 2006, b.-39]

Apxan3Mm (foHOH4YA archaios — KaJuMTH, KyXHa) 3CKUPUO, WCTEHMOJIIaH
YUKUO KOJITaH, XO3UPTH THJIMMH31a CHHOHMMH MaBxyj OyaraH cy3 Ba mOopa.
Apxan3MJIapHUHT JIEKCHK, (OHETHK, MOp(OJOTHK Ba (Ppa3eoqoruk Kadu
KYpUHUIIJIApH ~ MaBXyAd.  Apxam3miap  Oamuuii  amabuértna  YTMHII
MaH3apajapyuHu aKC OJTTUPHUIL, JaBp PYXWHU XAKKOHUN Ba UIIOHAPIH
udoganamga, HyTK OXAHTMHUHI TaHTAaHABOPJIMIMHU TabMMHJIANIAA YCIyOUid
BocuTa cudaruna unuiaTwiaad.[ AgabuETIIyHOCTUK aTaMalapUHUHT HU30XJIH
cy3nmuru. T., «SIuru acp aBnoau», 2010, 5.-53]

Apxau3Mm KaTopujaru cysiap yrmwuiiga (gaosl KyJjaHTaH, OMPOK BakKT-
3aMOH YTHUIINA OWJIaH MIUIATUIIMII YacTOTACH yTa cycalraH €xyi YpHUHHU TYO
¢k Y3nmammManiapra Oymatu0 Oepuilra MaxOyp OYJraH JEKCUK OUpJUKIap
HazapJa TYTUJIaaH.

Muconnap: ayaok (1a0), THaAMOY (TapKUMOH), YJyc (Xaik), €ru
(myuman), mpuH (;1a0), nupaMm (TaHra), WIHK (Kyi), Oypk (Tennak), opa3s (103),
KONKa (1apBo3a), ajam, suUl0B, TYF (0aiipok), ¢asak (O0CMOH), MyappHXx
(Tapuxun), yepuk (kymuH), AKaiixyn (Amynapé), Caiixyn (Cupnapé), Hlom
(Tomkent), Kem (Illaxpuca63), Hacad (Kapum) xabumap.

Cy3napHUHT apxXaukJIalluIIM Typyau cababmap OuinaH OYIMIIM MYMKHH.
Tunpa nHapca-xoaucajmapHu u¢oAaIoBUM OWpJIaH OPTHK cy3 Oyica, T
KOHYHUSITJIapU Tayiadura »aBoO Oepaauraniapu UCTEbMOJIAa KOaubO, OoIKacu
CEKHMH-aCcTa UCTEHhMOJIaH YMKa OOILIaiM Ba y ¥3 CHHOHUMHIa HUCOATaH ACKH
cy3ra avnanaau. [lemak, CMHHOHUMIIAp HYTKIA OUp XUJl, TEHT UILUIATUIMACIIUTA
HaTWXacuaa ylapaaHoab3uaapu apxau3mra allnaHanu. YMymMaH,
apXau3MJIApHUHT TYFWINII ca0a0JapuHu H30XJall Ky XoJulapja KUHUH
oynanu.

IOxopuna anTunraHnapiaH aHrjJallWIaJAWK{A, apXau3M Xam, HCTOPU3M
XaM 3CKU cy3. by kuxatnaH ymap y3apo alOKaaoOpJIMKKa dsra. JICKHH IryHaain
Oyica-na, apxan3miiap OuiaaH UCTOpU3MIIAp YpTacuaa Tanai dapkiap MaBxKy.
By dapknapHuHr 0ab3unapu Kyiuaaruiap:

1. Apxau3Mm XO3Wpru KyHJa MaBxXya OYiITraH Hapca-XOAMCAIApPHUHT aTaMacu.
Hcropusm 3ca OyryHrum KyHIa MaBxXyj OyiamaraHn Hapca, XOJUCAJTapHUHT
aTaMacH.

2. Apxau3MIIapHUHT 3aMOHABUN KaTiamia ¥3 CUHOHUMJIapu Oop Oynaau, y ¥3
CHUHOHMMJIapW OwmyaH Oupra Ky/utaHa onaad. VcTtopusmutapHuHT — 9dca
CUHOHHMMJIApU OYIMaian.

3. Apxau3MJIapHUHT SCKUPTaHINTd YHUHT CHHOHUMIIapUTa KuécaH 0axonaHaau.
Hcropusmaa sca 0y UMKOHUAT HUYK. MICTOpU3MIIApHUHT 3CKUpPTaHINTU AaBpra
Kypa OaxoJiaHa]Iu.

4. Victopusm Oupaan-Oup, sikka HOM, YHUHT YpHUHU OOCYBYM CY3 UYK. ApXanu3m
sca OMp Heya HOMJIApJaH OUPUHHUHI SCKUpPraHW; YHUHT YpHUHU OOCYBUM CV3
oop.
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5. Apxam3M TWJI TapuXura Ba TWJIHUHT XO3WUPTH XO0JIaTWTA Kypa OaxoJiaHaju.
Uctopusm 3ca dakat Tua Tapuxura Kypa 0axoJiaHa/Iu.

6. Apxan3M acocaH TWIHHMHI Y3 TapakKKUETH KOHYHJIApU OWJIaH W30XJIaHYyBUYU
xoauca. Mctopusm 3ca )KaMHUSTHUHT M>KTUMOUM, CUECHM, MAJJAHUN TapaKKUETH
Tapuxura Kypa u3oxjaaHaau

7. Uctopusm dakat aramr (HOMUHATHB) BazudaHu Oaxkapaau. Apxausmiap Xam
aTall, Xam yciyoui (CTUIMCTUK) Basuda Oaxxapasiu.

8. Apxam3miapjaH yciayOousiTaa (CTHWIMCTHKAAA) XamJa JaBp KaJlOPUTHUHU
Ooepumga donpgananmnagu. HWceropusmiap 3ca  (dakaT JgaBp KaJIOPUTHHU
SApaTUIIIA UITATHIIA N,

9. UcTtopu3MHU HOJMMCOHUNA OMUJ TYFAMPAIU. ApXau3M 3ca JIMCOHUN OMUILIAp
acocua Byxyarakenanu. [Xo3upru y30ek agadbuii Trum. K., 2006, b.-41]

Apxausmnap Oanuuii acapnapia JaBp PYXUHH, TapUXHUil IIapOUTHU
KypCaTHIl y4YyH, IIYHUHTAEK, HYTKKAa TaHTAHABOP, KyTapUHKH, JKYIIKHH,
HA30KaTJIM pyX OepUIll MaKcaanu1a UIUIATUIaIH.

Mucomnap: Otabexk yJIapHUHT TOTMKJIApPUHU Xyn Oomnad Oepau
(A.Konupuii).

Capo6 rupnobnapu opkaga KOJIU, TOJIE KONMKACHHM KOKJIUM acaOuii
(M.Ky1iMokoB).

KyMmymOuOuHUHT  ce3umiiap-ce3uiMac  KyJuUMCHpaluaaH  E€KyTIEeK
HPpUHJIAPHU ocTUAaru cagad ek oK Tuiuiapu kKypunuo ketau (A.Konupuit).

Apxau3miap Xa)XBUW Ba KYJITWJIM acapiiapia Xa3wi-MyToinba, macxapa,
KHHOSI PYXUHH Xam Oepuimu MyMkuH. Macaman: Kacco6 YypHmman TypwuoO,
YyHTaK Kapjiamra Tymjad. — MaHa Ou3zHu amrbop! — Aeau MIMMUHUHT VHT
yyHTarujgaH Oup Bapak KOFo3 4yMKapuO. — MaHa, aHa OyHHUCH KU3UK, CEKpETaph
Ku3ra oem cym 0epud, MalMHKaga yon KWigupranMad. Kuiga naBujiboHTra OT
rymtu kenranga €3rad 31uM (H.AMunoBHUHT «KaccoO mounpy XaxBHUICHIAH).
[Xo3upru y30ek agaduii Tim. 2006, 28].

VpHH KelraHma IIyHN TabKHUIALI JIO3UMKH, apXaH3MJIAPHUHT Oab3MIIapH
BaKTJIap YTUIIM OWJIaH THIIJIa KaliTa TUKJIAHUIIN, (Aol cy3yiap KaTopuaaH YpUH
omumy  MyMmkuH. CyHrru Wwmapna Oup BakTiap CyHBUH — paBuIIIa
HMCTEeBMOJIJIAaH YHMKAPWITAH, apxauk cy3 cudaruga OaxonaHraH Tanail cysiap
TWINMH3 JIyFaTTapkuOugaH siHa Y3 YpHUHU orawiaau. Basup, Buiosr,
MyXappup, KOTHO, Mabpy3a, MaTH, YUNTa, OeKkaT, GyKapo, 1acTyp, Myxp, XaKkam,
Manaxus, pykH, (ous, (aBBOpa, XOKMM KaOwiap TIyjap >KyMJIACHIAHIIUP.
[Xo3upru y30ek agadbuii Tvm. 2006, 36].

DcKupraH Hapca Ba XOIMCATapHUHT ICKIIMK Oy€rura sra Oyiaran, Tapuxuii
HOMJIApUra ucmopusm €K mapuxuu cyziap nevunanu. Victopusm 0oHOHYA CY3
OyauO, historia - «TekmmpuIy, «TaaKuKoT» AeMakiaup.MacanaH, xyu, uypu,
Xynoy, bampak, Houb, nap8oHayu, caop, Hcapyu, Hcaiioo Kaou.

V36ek TN NeKCUKACHa HCTOPU3MIIAPHUHT 5Kya KYIT IypyXJIapH MaBKyl
Macanan, 1) xaco-xynap, maumcab, aman, yH 60H HOMIAAPU: CYJIMOH, XOH, KYI,
oapeeut, amuH, 3aKoOm4u, Hcaunoo gappoul, wopakop ea bonwanrap, 2) makmao,
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Maopugea oud MyneyHYanapHuHe Xamod Oav3u XYHCHCAMIAPHUHS HOMIAADU.
myana, xaiga, abicao, xapmusax, eacuxa, eaxg, maxzap eéa o6owka; 3) xapoutl
MYN2YHUANAPHUHS HOMAAPU: WAMUWUP, CO8YM, cadoX (VKOOH), capbo3, Haskap
6a bowka, 4) o3ux-oexam HoMAAPU. KyMay, 3020pa, épma, booa (matt), mymmou
(xamup ow mypu) ea bowxa; 5) VYiuoe 6éa Nyn1 OUPIUKIAPUHUHS HOMAADU.
OOMMOH, XA00X, YOpaK, Mmavoo, 4akupum, nyo, MUcXoiu, apicux éa oowxa, 06)
SMHOHUMAAD: 6aproc, KUNYOX, Y2y3, HCALOUUp, Kapayx, 4dueui, semo, apiom,
Haumau, MuHe, 103 8a OOWKaA.

Hcropusmnap, acocaH, cy3 Ba YHUHI MabHOCU ACKUPUIIUAAH TYTUJIAIU.
ByTynukmMabHOIard UCTOPU3M XMCOOJIaHAIUBAIEKCUKUCTMOPUIMICOHOMITAHA Y.
bab3ancy3hakarMabHOCUTAKYPAICKUPUIIUMYMKIH. byHaa c¢y3 sHru naBpaa
SHTH MabHOJA KYyJlaHaBepadau. byHucemawmux ucmopuszm IeOIOPUTHIIAIN.
Macanan, 6ot - «geooan cunghsakuruy (3exku MmavHo, ucmopusm), 0Oou -
«badasnamy, «1aéyamaur,«cepooy, <MLy (AHSUMABHO).

Tunma Hapca Ba  XOAWCAJIAPDHUHT  SHTH Ba OCKM  HOMJIApH
CUHOHMUMHMKKATOPHU XOCHJI KWJIaJAW.OCKUIUMK OyE€ru Oop TUi Oupiukiapu
cudaruaa apxau3miap 03 MUKJIOpAa IpaMMaTHKaga xaM ydpaiian. Macanas, 1.
Ilyxma  Vinaounmmy?Ketiun nywaiivon  wexkmaiicanmy? (O.Exy6os). 2. —
Kanuopmumoaniop, ceneaatimaoypeananabupcyzum 6op! (O.Exy6os)

Jlexcukapxausmiapaaapxausm-ieKcema Baapxauzm-cememadapkiaHaay.
Apxausm nexcemaoacy3 apxau3m Oynaau. Macanan,yanoaca (eeomempus),
xuxmam (gusuxa), yvonapxona (noumaxoua) Kabu.

Apxauszm-cememanacyzsmac, Oankd MabHOJIApUIAHOMpHAPXAU3MOYIIaIu.
MacanaH, aganoucysunune «yxumysuu» MAavHOCU, MUKMOKCY3UHUHS «IKMOK»
mavHocuapxauzm.Cy3nap 6ab3u GOHETUK MIAKIUIApUIA XaM apXau3M OYJIUIIN
mMymkuH. IllyHra kypa Ky#dugars  Cy3JlapHUHT  aBBaIrd  (DOHETHUK
IMaK/UTApU3aMOHABUN  IMakilapra  HWcOAaTaH — apxam3Mm  XUcoOJaHasu.
Kuécnanr:.nyzym-nosum, ay3yMcuz-103ummac, 3Hco0-uxcoo, U4UHOA-u4uod,
VA0u-0y10u, yamac-0yimac, ueasz-36as, 3UXH-3exH.

Apxam3miiap  HyTKAa MabiIyM  Makcaara Kypa  KyJUIAaHWIQIH.
AViHUKCa,0a Ui HYTKJa apXxan3MIIAPHUHT KYJUTAaHWJIUIIN MyaisiH
yciyOuiiaxaMusaTTa Kypa aMmanra omupuiaai. Macanas,

Capo06 rupo6mapu opKaia KOJIJIu,

Tone xonxacunu koxknum acabuii (M.KymmokoB).
3am OH MIKIJATUHUKWIIOIMANXKCO0,

Ep un3ub typubmu €m 6up mynasxcocum (AOpuros).

Mucpanapnaru Konka (ouiukK), MYHAHCHCUM (acmponom)
apXanm3MIapUOaIUUITHKHI OIIMPHII MAKCAANra Kypa KyJUIaHraH. [Y30ek tuun
npaktukymu. 2005, 71].

[lynnait kuaub, TUJ JIyFaT TapKUOWUIard cysjiap yd XyCycCUsITUTa Kypa
dapknaHagu:  3aMOHABUWJIWTH,  OCKUPTaHJIWTH,  SHTWIUTH.  CY3HUHT
SHTWJIWTUEKU OCKWIMITH CY3HUHI TWIJAA Maiao OYiauIn JaBpura Kypajawup.
CY3HMHTKYJUTAaHWJTYBYAHJIUTA Ba 3CKUPraHIUTU JIEKCEMaJIapHUHT Basudacura
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Kypadaommru Exn CYCTJINTHTA Kypazup. Tun TapKUOUJaru
CY3JapKEeNTHPWITaH ME30HJIap acoCHa MKKHM KaTTa Typyxra axpaTwiagu: a)
ACKUCY3Iap KaTiaMu; 0) ssHTU Cy37ap KaTjlaMu.

OCKM  cy3/apKaTjaMUTrauKKy —TypJard XxXojauca Khpaaud. bynapHu
TUJIIYHOCJIMKIA UCTOPU3MIApEKUTAPUXUICY3TIapBaapXan3MiIapAeOpUTHIIAIN.
AMMO ary KyHIa Kazaap TWJILTYHOCJIAP
OpacUa0yUKKUTYPYXTaKUPYBUUCY3TAPHUTYPIMYATYIIMHUIICOANP  OYIMOKIA.
by Hapca HUCTOPU3MIIAPHU
apxau3miiapJaHakpaTUlIMacalaCHHUYaIKamTupaau.Macanas, anpum
tuinmyHocnap: K. M.I'ankuna-®epapuyk, K.B.I'opmkos,H.M.IIlanckuit
«CoBpeMennblii pycckuii a3bik», W.C.Bonruna,/[.3.Pogenrans, M.U.DanuHa,
B.B.llanykneBnuy  «CoBpemeHHBI  pycckuisaAsbik»,  II.A.Paxmaryiiaes
«Apxau3M Ba HCTOPHU3M» HOMJIM acapjapHiaucTopusMiap OWIaH apxau3miiap
ACKM CY3JIap KaTJiaMH JIeTaH yMyMaH HOMOWJIaH aTal, UCTOpU3MIIApHU YTMUIIN
BOKEJIUTUHU aTalll 3apypaTy TypalIMUIIaTUIral cy3iap, apXxau3MiIapHH 3ca y
€ku Oy TylIyHYaHuHTr Oolikayaatamacu ne0 Kapaca, HKKHHYH TypyX
tunmyHocnap: C. KenecOae, ['.MycabaeB«Xo03upru Kazak THIN» HOMIHU
WIIWAa  ACKM  JaBpAard  KaMusTAaru  OeJrunubup  TylIyHUYasjapra,
ACKHOJATIIapra OOFJIMK CY3JIapHU apxau3miap aedoxucoOnamaiamiap. YUuHYU
rypyxra kupyBuu TuimryHocnap: P.A.byaaros,«BBeneHne B HayKe O sI3bIKay,
A.H.I'Bo3neB «Od4epky MOCTIUCTUKE PYCCKOTOSA3bIKa» HOMIIM acapiapuia
ACKHUpTraH CY3JapHUHT XaMMAacHHHM apxau3Mm nebatad, Moc TylulyHYaJapHUHT
ACKUPUIIN, TAMOM OynuIura OOTIMKKYJUTAHUIIAH KOJMO OopaéTran cy3napHu
apXau3MHUHT OWUPUHYM TypyTH, SHHUUCTOpU3IMIIAP, OHp TYIIYHYAHUHT
ACKHpraH aramacu cudaTuja y4YpOBUUCY3JIapHH yCIyOud apxausmiap,
apXau3MHUHT YycInyOoul KyinaHuiud nedxucoomaviau.[Xo3upru y30ek amaduii
tiuid. K.,2006]

XaKuKaTAaH XaM »J3CKHA CY3JIApHUHT TapuXWd JaBpiiap JaBOMHJA
OenruuOup TylIyHYaJapHUHT HOMHM cudartuaa KYJUIAaHWIHO, KaMUSIT
PUBOXIIAHUIIMOWIAH KYJJIAHUIIIAH KOJTaH CY3JIapHU TapuxXuid cy3nap €Exu
ucropusmiap aebaram, y €ku Oy TYHIYHYAHUHI SCKHpraH HOMHU cudaruaa
xucoOJaHaAuraHOymarnHuapxan3miap 1ed ararad MabKydl.

banuuii acap TiiMIaru 3CKUPrad Cy3JIApHH TaxJIuil KWIMIIAA acap €3UIIraH
JTaBpHU HHTHOOPAAH YeTHAa KOJJAMPMACIUK Kepak. UyHKH, «cy3map €3yBuu
sIIarad, WKOJ JTraH JNaBpJaéK dCKUpraH OYIUIM MYMKUH OVITaHHIIEK, acap
&3unran naBpaa ¢aos uctebmoiaa Oynubd, KeMMHYATUK UCTEHMOJIJIAH TYIITaH
Oyiumm  mMymkuH.[baguuit  MaTH Ba YHHHT  JIMHIBOMOATHK  TaXJIHIIH
acocnapu.2007, 58].

MctopusM  Ba  apXamsM  Macaiajzapd  Y30eKTHIITYHOCTHTHIA
KaMypraHwiral Macaiaiapjaaln Oupuaup. by xakga Ill.Paxmarynnaes
Y3UHUHT«ApXan3M Ba UCTOPU3M» HOMIIM MAKOJIACHUA JACTIA0KH MabIyMOTHHU
O0epanu.bynna apxansm Ba ucropusmiap Xakujaa KHMCKa MablyMOT Oepuiiaiu.
VYnapuu oup-6upunan apxiam Macanacuiu Kysau. KelinHru naBpiapa Haip
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STHJITAH KaTop JApCIMK Ba KymiaeMmanapaa: («Y36eK THIM JTeKCHKONOTHSCH,
«Xo3upruy36ex anabuii THII» ) HCTOPU3M Ba apXxam3miapra Tabpud GepuiBa
MUCOJUTAp KEJITHPHIN OwjaH dYekimaHwiaau. [Tapuxuii pomanHiapia JEKCHK
KaTJIaMra OHJICY3JIApHUHT CeMaHTHK xycycusariapu. 2014, 21].

Tabkuanail J03UMKH, apXanu3M Y3U HOMJIAETraH BOKEIMKHU aHTJIATYBUU
JeKCUK OupnukOwian ¢EHMa-6H smaiau. Apxausmiiap Oamuuii  MaTHIa
TacBUpJaHAETraH JaBp BOKEJIMIMHU peajl TacBUpJIAll, aCAPHUHT TapUXHUMIUK
PYXMHMTabMUHIAII MaKCajuaa Ky/UIaHWIAAW. Ypay- KYIIMH, XaHaaca-
re€OMETPUS, TUIIMOUY-TapPKUMOH, MHP3a-KOTHO, cajap-pauc, JIaK-t03 MUHT KaOu
Cy3napullUIaTWITaHAa JaBp PYyXd TabKuJJIaHraH Oynamu. A#pum apxauk
Cy31ap3aMOHAaBUI MabHOJONIIMIa KaparaHja MabHOHU KYWIMPOK HQoIaanl
xycycusitura odra Oymamu. Macaman, #Wykcun - Kam0aran — apXauk
cy3napuradbpTOOp Oepaauran OYicak, «Xed Hapcara sra SMAaclMK» MabHOCH
HyKcuiuiekceMacuaa KaMmOaran JIeKCeMacura Kaparahjaa aHya OpTHK, YyHKH
Ma3Kypcy3iap  TapKuOM  TapUXUU-dTUMOJOTUK  TaxJWwil  ATUITaHUIa
aHTJIaHAJAUTaH WVK-KaM cy3japu KuéciaaHca, OMpUHUMCHAA alHU OCNTMHUHT
HOJNBAAPAKANA DKAHIWIKA Ce3WIaaAu. ApXauk Cy3Jap MyalssH JaBpHUHT
é3mayciyouHu udogananiga EKku KaXpaMOHHUHT HYTKHUH
XapaKTEepUCTUKACUHUOEpHUIIZ]a XaM YCIyOud BocuTa cudatujga UILIATUTIAIH.
[ewpusiTaa HYTKAAKYTAPUHKH PyX OaruIIIIaIl MaKcaauaa UIIaTUIaIu:

CH3 KYKHUHT KOIKACMH KOKKaH coaTaa

Kyém x¥y3 ykana6 yironap >au.(F.Fymnom)
VYayrmaxapiaapHuHr Oyicupacuaa

AGamuit ypunnu Toma onrax Llom. (AOpurmnos)
He-He 3un3uinagaH4uKoIraHOMOH

MaHnrnaiin spKupoKkMakoHcaHOYIOK. (A.Opuros)

Xynoca KWIMO aWTraHaa,x0o3WpPrUTUINIYHOCIUKIA HIUIATUIMANIUTaH,
dakaT Tapuxuil BoKea €KUM XOJWCaJIapHUHT HOMUHM OWJIIUPYBYHU JIEKCEMasap
UCTOPU3M (Tapuxuid cy3nap) xucobsanaau. VIcTopusMHUHT apxausmaaH dhapku
IIYHJIaKW, OYTYHTH KyHJa YIIaTapuxuil BOKCJIMKHUHT Y31 XaM YHU aHTJIaTyBUH
OolllKa JIGKCUK OWpJIMKXaM OYIMaiiau, AeMak HCTOpU3M ¥3u udoaaiaéTran
XOJINCAaHUHT STOHAHOMUJUpP. MacanaH: amMuH, MPUCTaB, MUHTOOIIU, HOWHUO,
MKOOmMKabuiIap Oaauuii MaTHAA KYJUTAHWITaHAQ KUTOOXOH WIKTUMOMMA
OomkapyB TH3UMH OwiiaH OOFJIMK TapuUXWil BOKEIWKHU KYy3 OJIIUTA
kentupaan. Tapuxuii cy3nap xam 0anuuii MaTHAA YTMHII BOKEIUTUHHU peajl Ba
XaKKOHMM ndoananiamn Makcaana KyUTaHuIau.
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